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BAPTISM / BAUTISMO 
Please meet with a priest or deacon before making plans 
for baptisms. 
Favor de hacer una entrevista bautismal con el diácono 
Martín  Soraire antes de hacer plan para el bautismo 
 

MARRIAGE / MATRIMONIO 
Please make an appointment with one of the priests or 
deacon at least six months before the wedding date. 
Hagan una cita con un sacerdote o diácono de la 
parroquia por lo menos  seis meses antes de la fecha de la 
boda. 
 

DEVOTIONS/ DEVOCIONES: 
Miraculous Medal Novena: Mondays at 8:30 am   
 

First Friday: Holy Hour: 8:30 am English 

 

MINISTRY TO THE SICK / 
CUIDADO DE LOS ENFERMOS 
Contact the rectory to arrange for a sick, homebound or 
hospitalized person to receive Holy Communion or 
Anointing of the Sick 
ComuníqueseÊ conÊ laÊ rectoríaÊ paraÊ queÊ unaÊ personaÊ
enfermaÊ uÊ hospitalizadaÊ puedaÊ recibirÊ laÊ comuniónÊ oÊ
unciónÊdeÊlosÊenfermos. 

A WAY TO A HAPPY NEW YEAR 
 

To leave the old with a burst of song, 
To recall the right and forgive the wrong; 
To forget the thing that binds you fast. 
To the vain regrets of the year that’s past; 
To have the strength to let go your hold 
Of the not worth-while of the days grown old, 
To dare go forth with a purpose true, 
To the unknown task of the year that’s new; 
To help your brother along the road 
To do his work and lift his load; 
To add your gift to the world’s good cheer 
Is to have and to give a Happy New Year. 
                                        RobertÊBrewsterÊBeattie 

 
NEW DONATION ENVELOPES 

All “registered and contributing” parishioners 
are invited to pick up a year’s worth of enve-
lopes in a boxed set.  The box contains all the 
envelopes one will need from Jan. 2026 to 
January 2027, including Special Diocesan col-
lections and holy days. 
The boxed envelopes are distributed begin-
ning December 27th and 28th, after Masses.  
 

 
THE PASTORAL STAFF/EQUIPO PARROQUIAL  
 

Rev. Richard Conlon, Pastor 
Rev. William McLaughlin, Parochial Vicar 
Rev. Jesus Mariano Santiago, Parochial Vicar  
Rev. Bob Lloyd, M.M., Visiting Assistant 
Mr. Martin Soraire, Deacon 
Mr. Norberto Saldaña, Pastoral Minister/ 
Religious Education Coordinator, 718-937-4819 
Mrs. Divina Lopez, Parish Secretary, 718-784-2123 
Mr. Michael Koerber, Director of  Parish Plant 
Mr. Anthony Allel, Director of Music 
Eric Juneau  and Anna Belle Han,  Cantors 
Ms. Jean Marie Barrett & Ms. Diane Mucha,  
Lay Trustees 

CHRISTMAS 2025 
 

Dear Parishioners, 
 
As we celebrate this special time of the year – the   
birth of our dear Christ who watches over us and 
protects us.  
 

I would like to take this opportunity to say thank 
you all, for your gracious welcome to this wonder-
ful parish of St. Teresa. 
 

All are welcome to come and celebrate with us the 
beautiful liturgies.  
 

Thank you all for your kindness. We look forward 
to your support, especially during the coming year. 
 

God bless you and all your families. 
 

Rev. Richard Conlon         Rev. Bob Lloyd 
Fr. William McLaughlin     Rev. Jesus Santiago  
Diacono Martín Soraire       Mr. Norberto Saldaña             
And Pastoral Staff       

MUCH OBLIGED! 
 

The Parishioners of St. Teresa’s thank the Ed-
ward D. Lynch Funeral Home, Inc., on Queens 
Blvd., for the kind donation of 2026 Bilingual 
Calendars.  



 
 

THANK YOU 
The Priests and Deacon  of St. Teresa would like to 
thank the many people who brightened our Christmas 
holidays with the numerous greeting cards, gifts, sea-
sonal foods and other expressions of well-wishes.  
We may not be able to thank each of you personally, 
but from the depths of our hearts we say “Thank You!  
May the good Lord continue to bless you throughout 
the new year!”  

 

YOUTH GROUP 
WORLD YOUTH DAY (AUGUST 2027) 

SEOUL, S. KOREA 
You’ll notice a water bottle at the entrance of 
the Church.  Any spare change you child toss 
into it would be appreciated.  Each Young 
person Will cost approximately $15,000. 
 

FOOD PANTRY NEEDS 
During these difficult times we are asking you to do-
nate any can or dry food that will be given out to 
those in need in our Food Pantry. We are getting 
more people than we expected, and want to help them 
whenever we can. You can donate your food item as 
you enter church in the baskets provided or drop off 
your donation at the Rectory.  Monetary donations 
can be dropped off at the Rectory. Thank you all and 
God bless. 

GRACIAS  
Los Sacerdotes y Diácono  de Santa Teresa le gustaría 
agradecer a las muchas personas que nos dieron alegría 
durante este tiempo de  Navidad con las numerosas tar-
jetas de felicitación, regalos, alimentos estacionales y 
otras expresiones de deseos de bien. Nos gustaría darle 
las gracias a cada uno de ustedes personalmente, pero 
desde lo más profundo de nuestro corazón decimos "¡ 
gracias!  Que el Señor les bendiga en todo el año nue-
vo!   

 

NUEVOS SOBRES DE DONACIÓN 
Todos los feligreses "registrados y contribuyen-
tes" están invitados a recoger los sobres de un 
año en una caja. La caja contiene todos los sobres 
que se necesitarán desde enero de 2026 hasta 
enero de 2027, incluidas las colectas diocesanas 
especiales y los días santos. 
Los sobres en caja se distribuyen a partir Diciem-
bre 27 y 28 después de las misas. 
 

NECESIDADES DE LA DESPENSA  
DE ALIMENTOS 

Durante estos tiempos difíciles, le pedimos que done 
cualquier lata o alimento seco que se entregará a los 
necesitados en nuestra despensa de alimentos. Esta-
mos recibiendo más personas de las que esperábamos 
y queremos ayudarlas siempre que podamos. Puede 
donar su alimento al ingresar a la iglesia en las canas-
tas provistas o dejar su donación en la rectoría.  Las 
donaciones monetarias se pueden dejar en la rectoría. 
Gracias a todos y que Dios los bendiga. 

NAVIDAD 2025 
  
Queridos feligreses, 
  
Mientras celebramos esta época especial del año: el 
nacimiento de nuestro Salvador, Cristo que vela por 
nosotros y nos protege.  
 

Me gustaría aprovechar esta oportunidad para agra-
decerles a todos por su amable acogida a esta mara-
villosa parroquia de Santa Teresa. 
 

Todos son bienvenidos a venir y celebrar con noso-
tros las hermosas liturgias. 
 

Gracias a todos por su amabilidad. Esperamos contar 
con su apoyo, especialmente durante el próximo año. 
 

Que Dios los bendiga a ustedes y a todas sus fami-
lias. 
 

Rev. Richard Conlon        Rev. Bob Lloyd 
Fr. William McLaughlin     Rev. Jesus Santiago  
Diacono Martín Soraire      Mr. Norberto Saldaña             
And Pastoral Staff       



MASS INTENTIONS 
 
Saturday - Jan. 3rd - The Most Holy Name of Jesus        
5:00 p.m.    Joan & Steven Goodman (L) 
 

Sunday -  Jan. 4th - The Epiphany of The Lord 
8:30 a.m.     Laura Cuzco (60th B’day) (L) 
10:00 a.m.   Rosa Padilla 
11:30 a.m.   Julio Carrion & Maria Alejandrina  
                     Cedillo (D) 
 

Monday - Jan. 5th - St. John Neumann 
8:00 a.m.     Barbara Dowd 
                                         
Tuesday – Jan. 6th - St. Andre Bessette 
8:00 a.m.      Anthony Rosas (B’day) 
 

Wednesday -  Jan. 7th - St. Raymond of Penyafort 
5:00 p.m.     Julie Mairead Fox (D) 
7:00 p.m.     Omar K. Bittar 
                     Alcira Lucero (D) 
 
Thursday - Jan. 8th  
10:00 a.m.    Patricia Gorham (D) 
     
Friday – Jan. 9th    
8:00 a.m.     Donald J. Smith  
 
Saturday - Jan. 10th   
5:00 p.m.     Julie Mairead Fox 
 
Sunday -  Jan. 11th - The Baptism of The Lord 
8:30 a.m.      Divino Niño  
10:00 a.m.    Tina Sokol 
11:30 a.m.    Rafael & Rosa Calle 
 

 

PURGATORIAL SOCIETY 
The following have been enrolled into the Purgatorial 
Society for the month of January. 
Robert E. Daley 

EVENTS OF THE WEEK 
 
Sunday 
Cursillista - Aud. K 9:30 am  11:30 am 
 

Monday 
Legion of Mary (Span.) (Aud. K.) 7pm - 8:30 pm 
 

Tuesday 
Food Pantry - Parish Center 4pm - 5:30 pm 
Faith Formation - Aud. K 7pm to 9pm 
 

Wednesday 
A.A. - Parish Center - 5:30pm - 8:00 pm 
 

Thursday 
Carismatic Group - Church 6:30 pm - 9:00 pm 
A/N  Parish Center - 7:00 pm - 9:00 pm 
 

Friday  
 

Saturday     
Legion of Mary - (Eng.) Parish Center 1pm - 2:30pm 
Confessions - Church 2:30 pm 

 
PRAYER LIST 

The names of the sick will remain in the bulletin for 
four weeks. To include names, please contact the  
rectory office at 718-784-2123.  
Please pray for, Maria Quizhpi, Marian Abruzzo, 
Sandra Munoz, Ivelisse Saldana, Alexander Gonza-
lez, Marlene Montoya, Carmen de Lourdes Quirola, 
Isabella Primo, Jairo Bernal, Elizabeth Buckley. 

 



 

MEDITACIÓN DEL EVANGELIO –  
ALENTAR UN ENTENDIMIENTO MÁS  

PROFUNDO DE LA ESCRITURA  
(Gospel Meditations) 

 
 
4 de enero de 2026 
La Epifanía del Señor   
Mateo 2:1-12 
 
Hoy celebramos la Solemnidad de la Epifanía, y el 
evangelio narra la presencia de tres reyes magos que 
buscaban a Jesús para adorarlo y llevarle regalos. “AlÊ
entrarÊenÊlaÊcasa,ÊvieronÊalÊniñoÊconÊMaría,ÊsuÊma-
dre;ÊseÊarrodillaronÊyÊloÊadoraron.ÊAbrieronÊsusÊco-
fresÊ yÊ leÊ ofrecieronÊ regalosÊ deÊ oro,Ê inciensoÊ yÊ mi-
rra”Ê (Mateo 2:11). Los magos representan a todos 
los pueblos y razas. La misericordia de Dios queda 
manifestada en su Hijo. “SeñorÊDios,ÊqueÊenÊesteÊdíaÊ
manifestasteÊaÊtuÊUnigénitoÊaÊlasÊnacionesÊguiándo-
lasÊporÊ laÊ estrella,Ê concedeÊaÊ losÊqueÊ yaÊ teÊ conoce-
mosÊporÊlaÊfeÊqueÊlleguemosÊaÊcontemplarÊlaÊhermo-
suraÊdeÊtuÊexcelsaÊgloria…”(Oración colecta). 
 
El evangelio nos dice también que los magos, al ver 
la estrella de nuevo, se llenaron de alegría. ¿Qué es-
trella seguimos nosotros? ¿Quién nos orienta? Cabe 
reflexionar un poco sobre la misión de la Iglesia, que 
es llevar la luz del Evangelio a todos y a todas las 
culturas. Entonces, ¿cuál es mi misión específica-
mente? Será favorecer la Epifanía, es decir, manifes-
tar a Dios desde nuestro entorno y vocación con sen-
cillez y humildad. Vivimos en un mundo de retos y 
de mucha violencia, donde los derechos y la dignidad 
humana son pisoteados por los Herodes de nuestro 
tiempo. Nuestra tarea es seguir luchando para que tu 
Luz brille en las tinieblas y la esperanza siga viva en 
cada hijo e hija tuya que te busca con fe para adorar-
te. Porque Tú eres para todos. 

 
GOSPEL MEDITATION - ENCOURAGE 

DEEPER UNDERSTANDING OF 
 SCRIPTURE 

 
January 4, 2026   
The Epiphany of the Lord  
Matthew 2:1-12  
  
When I was 22, I went on a pilgrimage to Rome 
for the Jubilee Year of 2000. I was traveling light 
with just a backpack, one blue shirt and black 
pants, little money, and no Italian. I had a few 
close friends and one goal: to reach the Eternal 
City. Despite the challenges and deprivations, I 
felt alive in a way I had never known before. 
When do you feel most alive? I’d wager it’s not 
when you’re most comfortable or surrounded by 
stuff. Rather, it’s when your life is aimed at 
something great; when you’re on a meaningful 
and challenging journey with good friends.  
That’s the image the Magi give us in today’s 
Gospel. They set out from the East not with cer-
tainty, but with hope. They study the signs, disci-
pline their attention, and journey together, offer-
ing the best they have when they find the new-
born King. 
The Church gives us their story at the start of the 
year to reawaken something in us. We are not 
meant to drift. We’re meant to journey as pil-
grims. The Jubilee Year of 2025 may have ended, 
but our pilgrimage has not. Like the magi, the 
closer we get to Christ, the more alive we be-
come.  

NEW PARISHIONER REGISTRATION/REGISTRACION PARA NUEVO FELIGRESES 
 

 

Yes, I want to be a registered member of St. Teresa Parish and receive envelopes. 
 

Si, deseo ser miembro, ser registrado en Sta. Teresa y recibir sobres. 

Name/Nombre___________________________________________ 

Telephone / Telefono_(____)________________________________ 
 
Address/Dirección                                                                      Apartment /Apartamento ______________ 
 
City/Ciudad ____________________________________NY  Zip Code / Código Postal_______________ 
 
Registration # ________________                      Date of Registration ______________ 


